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1 PEDRO
Apóstol Pedrupa punta cag cartan

Cay cartata apóstol Pedrumi escribergan. Jesucristuwan purirmi yachatsishgan-
cunata mayargan y milagro rurashgancunatapis ricargan. Ricashgancunata y wiyash-
gancunata wilacunanpagmi Pedruta Jesús acrargan. Pedrupita masta musyanayqui-
pag liyipäcuy San Mateo 14.22÷33; San Marcos 8.27÷33; 9.2÷8; 14.66÷72;
San Lucas 5.1÷11; San Juan 1.40÷44; 21.15÷19; Hechos 2.1÷5.42; 8.14÷25;
10.1÷11.18; 12.1÷19; 1 Corintios 9.5; Gálatas 2.6÷16.

Romacho caycarmi Pedro cay cartata escribergan may-tsaychöpis caycag waugui-
panicunapag. Paycunaga Jesucristuman yäracushganpitami pasaypa nacarcaycargan.
Tsaynog nacapäcuptinmi mana laquicärinanpag paycunaman cay cartata apatsergan.

1

Carta galaycunan

1 1 Ponto, Galacia, Capadocia, Asia
y Bitinia provinciacunacho cay-

cag yäracog mayëcuna:
Noga Pedro, Jesucristupa apostol-

nin carmi cay cartata gamcunapag
apaycätsimö. Gloriacho juntu canan-
tsipag captinpis cay patsachöga mash-
tacashgami caycantsi.

2 Waugui-panicuna, manarag yurip-
tiquimi Tayta Diosnintsi mayna acra-
päcushushcanqui salvashunayquipag.
Tsaynogpis Santu Espirituta gamcuna-
man cachamushga Jesucristuta chas-
quicur pay munashgannog cawanay-
quipagmi. Tsaymi perdonashgana car-
caycanqui Jesucristo gamcuna-raycu
wanur yawarninta jichashganpita.

Tayta Diosnintsitami manacuycä
cuyapäshushpayqui ali cawayta goy-
culäshunayquipag.

Tayta Diosman yäracur cushishga

cawanantsipag cashgan

3 ¡Tayta Diosnintsita y Señornintsi
Jesucristuta alabayculäshun! Cuya-

pämashpantsimi mushog cawayta
gomashcantsi yapay yurishganogna
canantsipag. Cananga Jesucristo
wanushganpita cawarimushga cap-
tinmi musyantsi nogantsipis wanush-
gantsipita cawarircamur gloriaman
chayanantsipag cashganta. 4 Gloria-
man chayarnami Tayta Diosnintsi
shuyaraycätsimashgantsi herenciata
chasquishunpag. Tsay herenciaga
manami imaypis ushacangatsu,
ismongatsu ni elgangatsu. 5 Payman
yäracäriptiquimi Tayta Diosnintsi
yanapaycäshunqui pay munashgan-
nog cawapäcunayquipag. Tsaynog-
pami Jesucristo cutimuptin tsay
herenciata chasquicärinquipag.

6 ¡Tsaynog caycaptenga cushicäriy!
Cay patsacho pasaypa nacarpis glo-
riaman chayarga mananami naca-
shunpagnatsu. 7 Cay patsacho nacap-
tintsipis Tayta Diosnintsi tantyatsi-
mantsi payman más yäracunantsi-
pag. Öru püru ricacunanpag ninawan
tsulutsishgantsinogmi nogantsipis
nacaycunawanrag Tayta Diosnintsi-
man más yäracuntsi. Imanog nacarpis
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Tayta Diosnintsiman lapan shongun-
tsiwan yäracuptintsega Jesucristo
cutimur cushishgami shuntacamä-
shunpag.

8,9 Gamcunaga Jesucristuta mana
ricarpis cuyarcaycanquimi. Tsaynog-
pis paylaman yäracurmi cawarcay-
canqui. Tsaymi ima nacaycho carpis
gloriaman chayanayquipag cashganta
musyar cushishgala cawarcaycanqui.

10,11 Tayta Diosnintsi salvamänan-
tsipag cashgantaga paypa profëtan-
cunapis unaynami wilacärergan.
Tsaynog wilacunanpagmi Santu Espí-
ritu paycunata tantyatsergan Jesu-
cristo cay patsaman shamur naca-
nanpag cashganta. Tsaynogpis tan-
tyatsergan wanushganpita cawarirca-
mur lapanpag munayniyog cananpag
cashganta. Tsaynog tantyatsiptinmi
profëtacuna cushicur musyayta mu-
nargan Jesucristo imay shamunan-
pag cashgantapis. 12 Tsaymi Santu
Espíritu paycunata tantyatsergan
guepatarag shamunanpag cashganta.
Jesucristo shamushgana captinmi
cananga Santu Espiritupa munaynin-
wan wilacogcuna wilacurcaycan
Jesucristo salvamagnintsi cashganta.
Tsay wilacuyninta chasquicur salva-
cushgantsita ricarmi angilcunapis
cushicärin.

Jutsata mana ruraypa

cawanantsipag Tayta Dios

salvamashgantsita tantyatsicuy

13 Tsauraga shumag tantyacurir
Tayta Diosnintsi munashgannog mana
ajayaypa cawapäcuy. Ama gongapä-
cuytsu Jesucristo cutimur Tayta Dios-
nintsipa naupanman pushashunayqui-
pag cashganta. 14 Tayta Diospa wam-

ran caycarga pay nishgancunata cäsu-
cäriy. Jesucristuta manarag chasqui-
cur unay cawashgayquinöga ama
cawapäcuytsu. 15 Tsaypa trucanga
Tayta Diosnintsi jutsaynag cashgan-
nog gamcunapis jutsaynag capäcuy.
Tsaynog canayquipagmi Tayta Dios-
nintsi salvashushcanqui. 16 Tayta Dios-
nintsipa palabranchöpis caynogmi
escribiraycan: “Jutsaynag noga cash-
gänog gamcunapis jutsaynag capä-
cuy.” a

17 Tayta Diosnintsega lapan runa-
cunata imanogpis cawashgan-tupumi
juzgangapag. Tsaynog caycaptenga
Tayta Diosta manacur “Papá” niycarga
cay patsacho cawashgayquiyag jutsata
mana ruraypa cawapäcuy. 18 Tayta
Diosta mana cäsucog carmi naupataga
jutsata rurar cawapäcorgayqui. Tsay-
nog cawaycarpis Jesucristuta chasqui-
cuptiquimi Tayta Diosnintsi perdonar
salvashushcanqui. Tsaynog cawash-
gayquipita salvashunayquipäga ma-
nami guellaywantsu ni öruwantsu
rantishushcanqui. 19 Tsaypa trucanga
jutsaynag tsurin Jesucristupa yawar-
ninwanmi rantipäcushushcanqui.
Payga Pascua carnishnogmi nogantsi-
raycu cruzcho wanushga. b 20 Nogantsi-
raycu Jesucristo wanur salvamänan-
tsipagmi Tayta Diosnintsi nergan cay
patsata manarag camashpan. Tsay
nishgannoglami Jesucristo shamushga
salvamänantsipag. 21 Cruzcho wanush-
ganpitami Tayta Diosnintsi Jesucris-
tuta cawarircatsimur gloriaman shun-
tashga. Tsaynoglami gamcunatapis
cawarircatsimur gloriaman shunta-
shunquipag. Tsayta musyarmi imanog
nacarpis Tayta Diosnintsiman yäracur-
caycanqui.
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22 Ali wilacuyninta chasquicäripti-
quimi Tayta Diosnintsi perdonashush-
canqui cuyanacur ali cawapäcunay-
quipag. Tsaynog caycaptenga lapan
shonguyquiwan cuyanacur yäracog
mayintsiwan ali cawapäcuy. 23 Tsay-
nog cuyanacur cawanantsipagmi
mushog cawayta chasquicur yapay
yurishganog caycantsi. Mamantsipita
taytantsipitaga ushacag cawaytami
chasquishcantsi. Jesucristupa wilacuy-
ninta chasquicurmi itsanga mana
ushacag cawayta chasquishcantsi.
Tsay chasquicushgantsi ali wilacuy-
nenga imayyagpis caycangami. 24 Ali
wilacuynin imayyagpis cananpag
cashgantaga Tayta Diosnintsipa pala-
branchöpis caynogmi niycan:

“Pï-may runapis guewanog
ushacaglami caycan.

Cuyaylapag cashganpis guewapa
waytannog upeglami caycan.

Guewa tsaquiptin waytanpis
shushunmi.

25 Tayta Diosnintsipa wilacuy-
ninmi itsanga imayyagpis cay-
canga.” c

Tsay ali wilacuynintami wilapäcu-
shushcanqui salvashga canayquipag.,12

2 1 Jesucristupa wilacuyninta chas-
quicushgana caycarga jutsa ruray-

cunata cachariyna. Runacuna rica-
shunalayquipäga ama ali-tucäriytsu.
Tsaynogpis ama lulacäriytsu, ama
chiquinacäriytsu ni wilapistapis ama
capäcuytsu. 2,3 Señornintsi Jesucristo
cuyapäcog cashganta musyaycarga
iti wamra cushishga chuchushgan-
nog gamcunapis cushishga paypa
wilacuyninta chasquicäriy. Wilacuy-
ninta yachacurnami Tayta Diosnintsi
munashgannog cawanayquipagpis
tantyacärinquipag.

Tayta Diosnintsipa templun cashgantsi

4 Tsaynog caycaptenga Señornintsi
Jesucristo munashgannog cawapä-
cuy. Payta runacuna wanutsiptinpis
Tayta Diosnintsi churashga lapanpi-
tapis más munayniyog cananpagmi.
Tsaymi templo mana juchunanpag
cimientuman churashga ruminog pay
caycan. 5 Tsaynog captenga nogantsi-
pis Jesucristuta chasquicurmi Tayta
Diosnintsi täcunan templun caycan-
tsi. Tsay templumanmi churamash-
cantsi payta sirveg cüracunanog
canantsipag. Sirvegnin cüracuna car-
nami imanog nacarpis Jesucristuta
cäsucur cawaycantsi.

6 Tayta Diosnintsipa palabranchö-
pis caynogmi escribiraycan:

“Jerusalén marcaman noga juc
runata cachamushag alinnin
rumi cimientupag cashgannog
paypis cananpag.

Payta chasquicogcunataga
cushishgami chasquishagpag.”

7 Tsay rumega Jesucristumi caycan.
Jesucristuta chasquicogcunaga payta
chasquicushganpita cushicärinmi.
Mana chasquicogcunami itsanga
payta manacagman churan. Tsaynog
captinmi Tayta Diosnintsipa pala-
branchöpis Jesucristupag caynog
escribiraycan:

“Wayi sharcatsegcuna: ‘Manami
alitsu cay rumi’ nir jitariycup-
tinpis wayi esquïnaman
cimientupag tsay rumi chu-
rashganami caycan.” d

8 Mastapis Jesucristupag caynogmi
niycan: “Payga tunitsicog ruminogmi
caycan.” e Rumiman tacacar runa-
cuna gagata jegashgannogmi Jesucris-
tupa wilacuyninta mana cäsucogcuna
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inþernuman gaycushga cangapag.
Tsaynog cananpagmi Tayta Diosnintsi
unaypita-patsana destinargan.

9 Gamcunatami itsanga Tayta Dios-
nintsi acrashushcanqui salvashga
canayquipag. Payta sirvinanpag
cüracunata Tayta Diosnintsi acrash-
gannogmi gamcunatapis acrashush-
canqui may-tsaychöpis payta sirvipä-
cunayquipag. Tsaynogpis Israel
nación runacuna Dios munashgan-
nog cawananpag cashgannogmi gam-
cunatapis pay munashgannog cawa-
nayquipag acrashushcanqui. Tsay-
nogpis acrashushcanqui salvacog
cashganta wilacunayquipagmi. Sal-
vashushpayquimi jutsata rurar tsa-
cäpacushganog cawashgayquipita
jorgushushcanqui atsquichönogna
car cushishga cawapäcunayquipag.
10 Naupataga manami Tayta Diosnin-
tsipa wamrancunatsu cargayqui.
Cananmi itsanga Jesucristuta chas-
quicushga car paypa wamrancunana
carcaycanqui. Naupataga jutsata
rurashgayquipita manami perdo-
nashgatsu cargayqui. Cananmi
itsanga Jesucristuta chasquicushga
car perdonashgana carcaycanqui. f

11 Waugui-panicuna, gloriacho
imayyagpis cawanantsipag carmi
cay patsacho gorpanogla caycantsi.
Tsaymi jutsa ruraycunapag shon-
guyqui rapiypa rapiptinpis ama
cäsupaytsu. 12 Manacagcunata jita-
päshuptiquipis Jesucristuta mana
chasquicogcunawan ali cawapäcuy.
Ali cawashgayquita ricarmi paycu-
napis tantyacushpan Jesucristuta
chasquicärengapag. Tsaymi runacu-
nata juzganan junag paycunapis
salvashga car Tayta Diosnintsita
alabangapag.

Autoridäcunata

cäsucunantsipag tantyatsicuy

13 Tayta Diosnintsi nishgancunata
cäsucorga mandag reycunata, empe-
radorta y waquin autoridäcunatapis
cäsucäriy. 14 Tsaynogpis emperador
churashgan autoridäcunata cäsucä-
riy. Paycunata churashga mana ali
ruragcunata castigananpag y ali
ruragcunapa favornin sharcunan-
pagmi. 15 Autoridäcunata cäsucupti-
quega Jesucristuta mana chasquicog
runacuna wasayquita manami riman-
ganatsu.

16 Tayta Diosnintsimi jorgushush-
canqui jutsa ruraypa munaynincho
cawashgayquipita librina canayqui-
pag. Tsaynog captinpis ama yarpapä-
cuytsu jutsata ruranayquipag libri
cashgayquita. Tsaypa trucanga Tayta
Diosnintsi munashgannogla cawapä-
cuy. 17 Tsaynog caycaptenga lapan
runacunata respitapäcuy. Yäracog
mayintsiwan cuyanacäriy. Tayta
Diosnintsita cäsucäriy. Mandag rey-
tapis respitapäcuy.

Patronninta ashmaycuna

cäsucunanpag tantyatsishgan

18 Ashmaycuna, patronniqui cuya-
päcog captinpis o þyu captinpis respi-
tapäcuy. 19,20 Lutanta rurashgayquipita
patronniqui castigashuptiquega qui-
quiquipa jutsayquipitami nacarcay-
canqui. Alita ruraycaptiquipis patron-
niqui castigashuptiquega ama jagayay-
tsu. Mana jagayaypa awantacorga ali-
tami rurarcaycanqui. Tsaynog pacen-
ciacunayquitami Tayta Diosnintsi
munan. 21 Nacarpis mana jagayaypa
payman yäracärinayquipagmi Tayta
Diosnintsi salvashushcanqui.
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Jesucristoga nogantsi-raycu tsay-
jina nacaycarpis manami jagayashga-
tsu. Tsaynog captinmi nogantsipis
tantyacuntsi nacar mana jagayänan-
tsipag cashganta. 22 Jesucristoga ima
jutsatapis manami rurargantsu, ni
pitapis manami lulapargantsu. 23 Ru-
nacuna ashliptinpis payga manami
ashlergantsu. Nacatsiptinpis manami
jurapargantsu. Tsaypa trucanga Tayta
Diosnintsipa maquinmanmi cachay-
corgan payna juzgananpag.

24 Jutsantsicunapita perdonashga
canantsipagmi Jesucristo cruzcho
nacar wanorgan. Manami perdo-
nashga canalantsipagtsu wanorgan,
sinöga jutsa ruraycunata cacharir
Tayta Diosnintsi munashgannogna
cawanantsipagmi. Tsaynogpami
Jesucristo salvamargantsi pasaypa
antsa gueshyaycagta aliyätsegnogpis.
25 Naupataga ogracashga uyshanogmi
cargantsi. Cananmi itsanga cuyamag-
nintsi Jesucristo shuntamashcantsi
maquincho canantsipag. Uyshancu-
nata uysha mitseg ali ricashgan-
nogmi payga ali ricaycämantsi Tayta
Diospa naupanman chayanantsipag.,23

Majayogcuna ali

cawananpag tantyatsishgan

3 1,2 Warmicuna, Jesucristuta
runayqui mana chasquicushga

car Jesucristupa wilacuyninta parla-
pänayquita mana munaptinpis cäsu-
cur imaypis paywan ali cawapäcuy.
Tsaynog ali cawashgayquita ricarga
Jesucristupa wilacuyninta mana par-
lapaptiquipis capaschari tantyacur
Jesucristuta chasquiconga.

3 Ama aläpa yarpachacäriytsu
agtsayquita altsacunalayquipag, ador-
nacunalayquipag, ni chanin röpacu-
nata jaticunalayquipagpis. 4 Tsaypa
trucanga yarpachacäriy pï-maywanpis

ali cawanayquipag. Tsaynog cawash-
gayquimi Tayta Diospäga más välin
pasaypa adornacushgayquipitapis.

5 Tayta Diosnintsi munashgannog
cawag unay warmicunapis adornacu-
nalanpäga manami yarpachacäreg-
tsu, sinöga Tayta Diosman yäracush-
pan runanta respitar cawananpagmi
yarpachacäreg. 6 Tsaynogmi Sarapis
runan Abrahamta cäsucushpan shu-
mag respëtuwan ricargan. Gamcu-
napis Tayta Dios munashgannog
cawaycarga runayquita respëtuwan
ricapäcuy. Respitaycaptiquipis jura-
päshuptiqui ama contestaytsu. Tsay-
nog cawarga Sara cawashgannogmi
gamcunapis Tayta Dios munashgan-
nog cawarcaycanqui.

7 Runacuna, gamcunapis warmiqui-
wan shumag cuyanacur cawapäcuy.
Ama gongapäcuytsu warmiquitapis y
gamtapis Tayta Diosnintsi cuyashush-
payqui salvashushgayquita. Tsaynog
caycaptenga warmiqui gamnog calpa-
yog mana captinpis payta respitay.
Warmiquiwan mana ali cawaptiquega
manacushgayquitapis Tayta Diosnintsi
manami mayashunquitsu.

Jesucristuman yäracog mayintsiwan

ali cawanantsipag tantyatsicuy

8 Tsaynogla lapayquipis juc shon-
gula cuyapänacur yanapanacur
cawapäcuy. 9 Runa mayiqui chiqui-
shuptiquipis gamcunaga ama chi-
quiytsu. Ashlishuptiquipis ama ash-
liytsu. Tsaypa trucanga Tayta Dios-
nintsi cuyapäshushgayquinogla gam-
cunapis chiquishogniquipag Tayta
Diosnintsita manacäriy. 10 Tayta
Diosnintsipa palabranchöpis cay-
nogmi niycan:

“Pipis ali cawayta munarga
lutancunata mana rimaypa
mana lulacuypa cawatsun.
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11 Lutancunata rurananpa trucanga
alilata ruratsun.

Tsaynogla pï-maywanpis ali
cawatsun.

12 Pay munashgannog cawagcu-
nataga Tayta Diosnintsi yana-
panmi.

Manacushgancunatapis
mayanmi.

Lutan ruragcunatami itsanga
mayaytapis mana munan-
tsu.” g

Alita rurashgantsipita nacarpis

mana laquicunantsipag tantyatsicuy

13 Alilata rurapäcuptiquega pï-
maypis respitashunquipagmi. 14 Ali-
ta ruraycaptiqui runacuna contray-
qui sharcuptinpis Tayta Diosnin-
tsimi yanapashunquipag cushishga
cawanayquipag. Tsaynog caycap-
tenga ama laquicäriytsu. 15 Laqui-
cunayquipa trucanga Señornintsi
Jesucristuman yäracur paypa ma-
quinman cachaycuy.

Imaypis camaricushgala carcaycay
pipis tapushuptiqui Jesucristuman
imanir yäracushgayquitapis tantyatsi-
nayquipag. 16 Tantyatserga ali shimi-
layquipa parlapanqui. Tsaynogpis
runa mayiquiwan imaypis ali cawa-
päcuy. Tsaynog cawaptiquega wasay-
quita rimagcuna lutanta parlaycash-
ganta tantyacur pengacongapagmi.
17 Tayta Dios munaptenga alimi can-
man alita rurashgayquipita nacapti-
quipis. Lutanta rurashgayquipita
nacarga quiquiquimi jutsayog cay-
canqui nacanayquipag.

18 Jesucristupis jutsaynag caycarmi
nogantsi jutsata rurashgantsipita

cruzcho wanorgan Tayta Diosnintsi
perdonamänantsipag. Tsaynog
wanurpis cawarimorgan Tayta Dios-
nintsipa naupanman pushamänantsi-
pagmi. 19 Cawarircamurmi demoniu-
cuna täcunanmanpis aywargan pay-
cuna vincishgana cashganta wilanan-
pag. 20 Tsay demoniucunami Tayta
Diosta mana cäsucur Noé cawashgan
witsanpis may-tsaycho tag runacu-
nata jutsata ruratsergan. Runacuna
jutsata rurashganpita Tayta Diosnin-
tsi castigananpag caycarpis manami
juclatsu castigargan, sinöga shuya-
rargan hasta arca h rurayta Noé usha-
nanyagmi. Arca rurayta usharcup-
tinnami tsayman yaycog pusag (8)
runacunalata diluviupita salvargan.
21 Tayta Diosnintsi arcacho caycag
runacunata salvashgannogmi nogan-
tsitapis salvamantsi Jesucristuta
chasquicurcur bautizacuptintsi. Bau-
tizacushgantsega manami cuerpuntsi
limpio cananpagtsu caycan, sinöga
jutsa ruraycunata cacharir Tayta
Diosnintsi munashgannog cawanan-
tsipagmi. Tsaymi bautizacur salvash-
gana caycantsi Jesucristo wanush-
ganpita cawarimushga captin. 22 Ca-
warircamur ciëluman cuticushgana
carmi cananga Tayta Diosnintsipa
derëcha cag naupanchöna Jesucristo
caycan. Tsaychömi lapan angilcuna-
pis Jesucristupa naupanman gongur-
pacuycur payta adoraycan.,34

Jutsa ruraycho manana

cawanantsipag tantyatsicuy

4 1 Jesucristo cruzcho nacargan
jutsantsipita perdonashga canan-

tsipagmi. Gamcunapis nacarga ama
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laquicuytsu, sinöga Tayta Diosta
manacäriy lapan jutsa rurashgay-
quita tantyacur cacharinayquipag.
2 Tsaynogpami tantyapäcunquipag
lapan jutsata cacharir Tayta Dios
munashgannogla imaypis cawapäcu-
nayquipag. 3 Naupataga Tayta Diosta
manarag chasquicur waquin runacu-
nanoglami gamcunapis jutsata rurar
cawapäcorgayqui. Tsaymi mana pen-
gacuypa warmin warmin puricärer-
gayqui, runan runan puricärergay-
qui, aläpa upyapäcorgayqui, upya-
curcur lutancunata rurapäcorgayqui
y runa rurashgan ïdulucunatapis
adorapäcorgayqui. Unay tsaynog
cawashga carpis cananga amana
tsaynog cawapäcuynatsu.

4 Jutsa ruraycunata cacharishgay-
quipita runacuna asipäshuptiquipis
ama laquicäriytsu. 5 Paycunaga jutsata
rurar cawashganpitami cuentata gonga
Jesucristo lapan runacunata juzganan
junag. Payga manami cawagcunalata-
tsu juzganga, sinöga wanushcunatapis
cawarircatsimurmi juzgangapag. 6 La-
pan runa juzgashga cananpag cap-
tinmi wilacuyninta wilacogcunata
Tayta Diosnintsi may-tsaymanpis
cachaycan. Tsaynogpami wilacuy-
ninta chasquicogcuna wanurpis cawa-
rircamushpan Tayta Diospa naupan-
man chayangapag.

Santu Espíritu munashgannog

yanapanacunantsipag tantyatsicuy

7 Cay patsa ushacänanpag cag höra
chayaycämunnami. Tsaynog caycap-
tenga imaypis mana gongaypa Tayta
Diosnintsita manacäriy pay munash-
gannog cawapäcunayquipag. 8 Tsay-
nogpis lapan shonguyquiwan cuya-
nacur imaypis cawapäcuy. Rasunpa
cuyanacorga imapita rimanacurpis
perdonanacäriy. 9 Pipis wayiquiman

chämuptin mana jamurpaylapa
cushishgala chasquicäriy.

10 Lapayquitami Tayta Diosnintsi
habilidäta goshushcanqui jucniqui
jucniquipis yanapanacur paypa
maquincho ali cawapäcunayquipag.
Tsaynog caycaptenga Tayta Diosnin-
tsi habilidäta goshushgayquiwan
yanapanacäriy. 11 Ali wilacuyninta
wilacunayquipag habilidäta goycä-
shuptiquega quiquin Tayta Diosnintsi
wilacuycagnog wilacäriy. Waquincu-
nata yanapanayquipag habilidäta
goycäshuptiquega lapan voluntäni-
quiwan yanapay. Jesucristupa wila-
cuyninta wilacärinqui y waquinta
yanapanqui runacuna Jesucristuta
chasquicur Tayta Diosnintsita cu-
shishga alabapäcunanpag. ¡Tayta
Diosnintsega lapanpagpis munayni-
yogmi caycan! ¡Payga imayyagpis
alabashga cayculätsun! Amén.

Nacarpis cushishga

cawanantsipag tantyatsicuy

12 Waugui-panicuna, Jesucristuta
chasquicushgayquipita nacarga ama
laquicäriytsu: “¿Imanirtag caynog
nacaycä?” nishpayqui. 13 Tsaypa tru-
canga cushicäriy Jesucristo nacash-
gannog nacashpayqui. Ima nacaycho
carpis mana ajayaypa Jesucristuman
yäracorga cay patsaman chip-chip-
yaycar cutimuptin paywan tincur
pasaypami cushicärinquipag. 14 Tsay-
nogpis cushicäriy Jesucristuta chas-
quicushgayquipita runacuna ashli-
shuptiqui. Ashlishuptiquipis Santu
Espiritoga gamcunawanmi caycan.
[Runacuna ashlishushpayquega Jesu-
cristuta manacagmanmi churaycan.
Gamcunami itsanga ashlishuptiquipis
payman yäracurcaycanqui.]

15 Runa mayiquita wanutsishgay-
quipita, suwa cashgayquipita, jatichi
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cashgayquipita o imatapis mana alita
rurashgayquipita nacarga pengacuy-
pagmi nacanquipag. 16 Jesucristuta
chasquicushgayquipita nacarga ama
pengacäriytsu. Pengacärinayquipa
trucanga salvashushgayquipita Tayta
Diosnintsita alabapäcuy.

17 Jesucristuman yäracushgantsi-
pita nacanantsipag cag tiempo chä-
mushganami. Jesucristuman yära-
cogcunapis nacaycaptenga ali wila-
cuyninta mana chasquicogcuna ¡ima-
nograg inþernucho nacapäcongapag!
18 Tayta Diosnintsi munashgannog
cawagcunapis cay patsacho nacar-
rag salvacuycaptenga ¡ima þyuparag
inþernucho nacapäconga Diosta mana
cäsucogcunaga! i

19 Tsaynog cananpag caycaptenga
Tayta Diosnintsi munashgannog
cawashgayquipita nacarpis ama laqui-
cäriytsu. Tsaypa trucanga alilata rurar
camamagnintsi Tayta Diosnintsipa
maquinman cachaycuy nacaptiquipis
yanapashunayquipag. Payga yanapa-
mänantsipag promitimashgantsinog-
lami imaypis yanapaycämantsi.,45

Mayor wauguicuna imanog

cananpagpis tantyatsishgan

5 1 Mayor wauguicuna, nogapis
gamcunanog mayor waugui-

quimi caycä. Tsaynogpis Jesucristo
nacashgancunata quiquëmi ricashcä.
Jesucristo cutimur lapantsitami
shuntamäshunpag. Tsaymi gamcu-
nata caynog tantyatsë: 2 Jesucristuta
chasquicog mayiquita ricanayquipag
churashga caycarga paycunata shu-
mag ricapäcuy uysha mitseg uyshan-
cunata ricashgannog. Mana niraycä-
lar y guellanaycarga ama ricapäcuy-
tsu. Tsaynogpis guellay-rayculaga

ama ricapäcuytsu, sinöga Tayta Dios-
nintsi munashgannog cushi cushila
ricapäcuy.

3 Waugui-panicunata olgöpaypa
imatapis ama ruratsiytsu. Tsaypa
trucanga ali shimilayquipa shacyä-
tsinqui. Tsaynogpis paycuna ricacu-
shunayquipag Tayta Diosnintsi
munashgannog ali cawapäcuy. 4 Pay-
cunata tsaynog ricaptiquimi pastor-
cunapa pastornin Jesucristo cutimur:
“Alitami rurashcanqui” nishunqui-
pag. Tsaymi paypa naupancho imay-
yagpis cushishgala cawapäcunqui-
pag.

Tayta Diospa maquincho car

imanog cawanantsipag tantyatsicuy

5 Mözupis jipashpis, mayor wau-
guicunata cäsucäriy. Tsaynogla
lapayquipis mana yachag-tucuypa
respitanacäriy. Tayta Diosnintsega
manami yanapantsu yachag-tucog-
cunataga. Mana yachag-tucogcuna-
tami itsanga cuyapar yanapan. j

6 Tsaynog caycaptenga Tayta Dios-
nintsita cäsucur mana yachag-
tucuypa cawapäcuy. Tsaynog
cawaptiquimi Jesucristo cutimur:
“Alitami rurashcanqui” nir nau-
panman chasquishunquipag. 7 Tayta
Diosnintsi yanapaycäshuptiquega
imapitapis ama laquicäriytsu. Laqui-
cunayquipa trucanga lapan yarpa-
chacushgayquita paypa maquinman
cachaycuy.

8 Shumag tantyacushpayqui alcä-
bula cawapäcuy. Chiquishogniqui
diabloga micanaycag leonnogpis
puriycan pitapis jutsa rurayman
tunitsinanpagmi. 9 Tsaynog caycap-
tenga diabluta mana cäsupaypa
Tayta Diosnintsiman yäracur pay
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munashgannog imaypis cawapäcuy.
Gamcuna nacashgayquinoglami may-
tsaychöpis waugui-panicuna nacar-
caycan. Tsaynog caycaptenga gamcu-
napis paycunanogla mayjina nacar-
pis mana jagayaypa Jesucristuman
yäracäriy.

10 Nogantsi-raycu Jesucristo
wanushga captinmi cuyapäcog Tayta
Diosnintsi acrashushcanqui gloriacho
imayyagpis cawapäcunayquipag. Tsay-
mi cay patsacho cawashgayquiyag
nacaptiquipis Tayta Diosnintsi nau-
panman chasquishunquipag imaypis
mana nacaypana cushishgala cawa-
päcunayquipag. 11 ¡Tayta Diosnintsi
lapanpagpis munayniyog cashgan-
pita imaypis alabashga cayculätsun!
Amén.

Carta ushanan

12 Wauguintsi Silvanuwanmi k cay
cartata apaycätsimö. Payga Tayta
Diosnintsi munashgannogmi imaypis
cawaycan. Cay cartata gamcunapag
escribiycämö ima nacaycho cashpay-
quipis Tayta Diosnintsi yanapaycä-
shushgayquita tantyapäcunayqui-
pagmi.

13 Romacho caycag waugui-pani-
cunami salüduncunata apatsicamun.
Tsaynogmi cuyashgä waugui Marcus-
pis salüdunta apatsicamun.

14 Waugui-panicunawan wamayä-
nacur jucniqui jucniquipis saludana-
cärinqui. Jesucristuta chasquicogcu-
napäga lapanpagpis ali caway caycu-
lätsun. [Amén.]
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